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Zmluva o spolupráci pri organizovaní športových podujatí 

č. VŠC-7-26/2024 
(uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení) 

(ďalej len „zmluva“) 
 

1. Organizátor   

Slovenská Muaythai Asociácia 

Sídlo:   Lermontovova 911/3, 811 05 Bratislava-Staré Mesto 

zastúpený: Róbert Kajánek, prezident 

IČO:    34057587 

Zápis:  VVS/1-900/90-11468 

(ďalej aj ako „SMTA“) 

  

a 

 

2. Spoluorganizátor:   

Vojenské športové centrum  DUKLA Banská Bystrica 

Sídlo:  Cesta olympionikov 3, 974 04 Banská Bystrica 

zastúpené  :       pplk. Mgr. Matej Tóth, MPA, riaditeľ                                                                                                                                    

IČO :   00800520  

DIČ :  2021075309                                                                                                                  

(ďalej aj ako  „VŠC DUKLA “) 

 

(ďalej spolu už len ako „zmluvné strany“) 

 

Preambula 

SMTA a VŠC DUKLA uzatvárajú túto zmluvu (ďalej len „Zmluva“) za účelom vzájomnej spolupráce 

pri organizovaní národných a medzinárodných športových podujatí v zmysle Článku III. bod 3.2 písm. 

g),h) Zmluvy o vzájomnej spolupráci č. VŠC-20-3/2024.  

 

VŠC DUKLA v súlade so Zriaďovacou listinou v rámci plnenia základných verejnoprospešných 

činností spoluorganizuje športové podujatia. 

 
      Čl. I.         

Predmet zmluvy 

1) Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán vyplývajúcich 

z usporiadania športových podujatí a spolupráce pri organizovaní športových podujatí uvedených 

v čl I. ods. 2 tejto Zmluvy.  

 

2) Zmluvné strany sa dohodli na spolupráci pri organizovaní nasledovných športových podujatí: 

      

13.04.2024   -  Dracula Fight Night 10  

 

 

3)   V prípade ak sa športové podujatie z nepredvídateľných príčin neuskutoční, zmluvné strany sa                                                                     

dohodnú na spolupráci pri organizovaní športových podujatiach v náhradných termínoch. 

 

 

 

Čl. II. 

Povinnosti zmluvných strán. 

1) VŠC DUKLA sa ako spoluorganizátor  športových podujatí uvedených v čl I. ods.2 tejto Zmluvy 

zaväzuje: 
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poskytnúť na dobu a rozsah potrebný pre prípravu a konanie podujatia svoju súčinnosť a športovú 

infraštruktúru bezodplatne pod dohľadom povereného zamestnanca spoluorganizátora (určené 

priestory Športovej haly DUKLA – hlavná plocha zapísané na LV č. 5900, parc. C KN č. č.3440 a 

3442/2)  

 

 
2) SMTA resp. ním poverený subjekt je povinný:  

a) zabezpečiť technickú a organizačnú prípravu podujatí,  

b) zabezpečiť športový priebeh podujatia,  

c) zabezpečiť zdravotnú a bezpečnostnú službu,  

d) prezentovať spoluorganizátora vyobrazením loga  na plagátoch a pri propagovaní podujatia 

v médiách a na sociálnych sieťach spôsobom vyobrazenia dostatočne viditeľného loga VŠC 

DUKLA, 

e) v prípade, ak sa bude počas športových podujatí používať živá alebo reprodukovaná hudba, je 

organizátor povinný túto skutočnosť  písomne oznámiť príslušnému orgánu  (SOZA), 

f) zabezpečiť ochranu pred požiarmi, 

g) splniť všetky povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 1/2014 o organizovaní verejných 

športových podujatí v platnom znení, 

h) po skončení športového podujatia odovzdať priestory VŠC DUKLA v stave ako pred 

samotným užívaním na prípravu a priebeh športového podujatia (čisté, nepoškodené 

a nezmenené priestory), 

i) neprenechať priestory do užívania tretej osobe, 
j) splniť iné povinnosti potrebné pre správnu organizáciu športových podujatí uvedených v tejto 

zmluve. 

 

Čl. III. 

Platnosť zmluvy 

1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od nadobudnutia účinnosti do 13.04.2024. Organizátorovi sa 

povoľuje užívať priestory uvedené v tejto zmluve len počas podujatia uvedeného v Čl. I. ods. 2), na 

jeho prípravu a následné uvedenie priestorov do pôvodného stavu. 
2) Spoluorganizátor je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade porušenia zmluvných 

povinností. 
 

Čl. IV. 

Iné dojednania 

1) V prípade vzniku nedorozumení s interpretáciou alebo iných nezrovnalostí týkajúcich sa 

organizovania športových podujatí uvedených v tejto Zmluve sa zmluvné strany zaväzujú vyriešiť 

ich primárne formou dohody. Vzťahy výslovne neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

 
2) Zmluvné strany sa zdržia konania, ktoré by bolo v rozpore s dobrými mravmi. Konaním v rozpore s 

dobrými mravmi sa rozumie najmä konanie, ktoré je v rozpore so vžitými tradíciami a ktoré vykazuje 

zjavné znaky diskriminácie alebo vybočenia z pravidiel morálky, alebo môže privodiť ujmu zmluvnej 

strane pri nedodržaní dobromyseľnosti, čestnosti, zvyklosti a praxe, využíva najmä omyl, lesť, 

vyhrážku, výraznú nerovnosť zmluvných strán a porušovanie zmluvnej slobody. 

 
3) Organizátor sa zväzuje užívať športovú infraštruktúru a  hnuteľné veci poskytnuté spoluorganizátorom 

so starostlivosťou riadneho hospodára. Pod pojmom starostlivosťou riadneho hospodára sa rozumie 

najmä udržiavanie športovej infraštruktúry VŠC DUKLA v užívateľnom stave a dbať o to, aby nedošlo 

k poškodeniu športových zariadení alebo športovísk, ani k poškodeniu alebo strate hnuteľných vecí 

poskytnutých spoluorganizátorom.  

 

4) Organizátor je povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku škodám na zdraví, na majetku, na prírode a 

životnom prostredí. 

 

5) Spoluorganizátor nezodpovedá za bezpečnosť a zdravie návštevníkov a účastníkov športových 

podujatí, ako ani za škodu na majetku, veciach, živote a zdraví, ktorá by vznikla účastníkom alebo 

návštevníkom športového podujatia. 
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6) Organizátor zodpovedá v plnom rozsahu za bezpečnosť návštevníkov a účastníkov športových 

podujatia, ako aj za škodu na majetku, veciach, živote a zdraví, ktorá by vznikla účastníkom alebo 

návštevníkom športového podujatia. Organizátor rovnako zodpovedá za možnú vzniknutú škodu 

na nehnuteľnostiach v správe VŠC, na ktorých sa bude spoluorganizované podujatie konať.  

 

7) Organizátor vyhlasuje, že zodpovedá za škodu vzniknutú aj ním povereným subjektom na 

organizovanie športového podujatia a od tohto subjektu si uplatní regresný nárok zo 

zodpovednosti za škodu. 

 

8) Obidve strany zhodne prehlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony a ich zmluvná voľnosť nie je 

obmedzená.  Ďalej prehlasujú, že táto dohoda bola uzatvorená podľa ich slobodnej vôle, vážne a 

zrozumiteľne a nie za nápadne nevýhodných podmienok, resp. pod nátlakom.  

 

9) Zmluva nadobudne platnosť dňom podpisu tejto zmluvy poslednou zmluvnou stranou a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni zverejnenia. Zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 

546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony a zákonom č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zúčastnené strany 

súhlasia so zverejnením zmluvy v Centrálnom registri zmlúv SR na internete. 

 

10) Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, pričom obe strany obdržia jedno vyhotovenie.  

 

11) Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak vzájomného 

súhlasu ju podpisujú. Zmluvné strany súčasne prehlasujú, že zmluvu podpísali oprávnené osoby. 

 

V Banskej Bystrici, dňa .....................   V Bratislave, dňa ........................... 

 

 

 

      ______________________                   _____________________                             

      Vojenské športové centrum                               Slovenská Muaythai Asociácia 

      DUKLA Banská Bystrica                                

      pplk. Mgr. Matej Tóth, MPA        Róbert Kajánek 

      riaditeľ            prezident  

 

  


